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Tiziano
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Tiziano
Facciata in acciaio inox. • Porta con vetro panoramico.  
• Camera di cottura in lamiera alluminata. • Illuminazione 
camera di cottura con lampada alogena a 12 V. • Sfiato 
vapori di cottura. • Mattoni refrattari in cordierite.  
• Resistenze differenziate cielo-platea.  
• Controllo differenziato della temperatura della camera 
e della platea. • Pirometro di visualizzazione della 
temperatura della camera. • Termostato di sicurezza.

Stainless steel front. • Door with panoramic glass.  
• Cooking chamber in aluminium-plated sheet. • Chamber 
lighting through halogen 12 V lamp. • Steam vents  
• Cordierite refractory bricks • Independent top-bottom 
heating elements. • Differentiated control for chamber 
temperature and oven bed plate temperature. • Chamber 
pyrometer temperature control. • Safety thermostat

Vorderseite aus Edelstahl. • Tür mit Panoramaverglasung. 
• Backkammer aus aluminiertem Blech. • Beleuchtung 
der Backkammer mit 12V Halogenleuchte. • Abzug 
der Backdämpfe. • Backfläche aus Cordierit-Steinen • 
Heizwiderstände für die differenzierte Erwärmung von 
Ober- und Unterhitze.  
• Differenzierte Kontrolle der Temperatur der Kammer 
und der Backplatte • Thermometer zum ablesen der 
Backkammertemperatur. • Sicherheitsthermostat.

Façade en acier inox. • Porte avec vitre panoramique. 
• Chambre de cuisson en tôle aluminée. • Éclairage 
chambre de cuisson avec lampe halogène 12 V.  
• Soupape vapeurs de cuisson. • Briques réfractaires en 
cordiérite. • Résistances autonomes voûte-sole.  
• Contrôle autonome de la température de la chambre et 
de la résistance de sole. • Pyromètre de visualisation de la 
température dans la chambre. • Thermostat de sécurité

Frontal de acero inoxidable • Puerta con cristal 
panorámico. • Cámara de cocción en chapa de aluminio. 
• Iluminación cámara de cocción con lámpara halógena 
de 12 V. • Evacuación de vapores. • Suelo de la camara de 
cocción de material refractario de cordierita.  
• Resistencias blindadas y diferenciadas cielo-suelo.  
• Sistema de control mecánico con ajuste individual de 
las potencias de cielo y solera de mínima o máxima 
• Pirometro de visualizacion de la temperatura de la 
camara. • Termostato de seguridad.
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Forno elettrico sovrapponibile

Superimposable electric oven
Elektro-Backofen stapelbar
Four électrique superposable
Horno eléctrico superponible

 

Tiziano

Modello - Model - Modell
TZ420/1M TZ425/1M TZ230/1M TZ430/1M TZ435/1M TZ420/2M TZ425/2M TZ230/2M TZ430/2M TZ435/2M

Dimensioni camera di cottura - Cooking chamber dimensions
Mase der Backkammer - Dimensions de la chambre de cuisson

L mm
P mm
H mm 

420
420
140

520
520
140

620
460
140

620
620
140

720
720
140

420
420
140

520
520
140

620
460
140

620
620
140

720
720
140

Dimensioni esterne - External dimensions
Ausenmase - Dimensions externes

L mm
P mm
H mm 

700
560
390

800
660
390

900
600
390

900
760
390

1000
860
390

700
560
690

800
660
690

900
600
690

900
760
690

1000
860
690

Capacità di cottura pizze - Pizza baking capacity
Backleistung Pizzen - Capacité de cuisson de pizzas
Capacidad de coccion de pizzas 

Nr
4 (Ø200 mm)
1 (Ø400 mm)

4 (Ø250 mm)
1 (Ø500 mm)

2 (Ø300 mm)
1 (Ø450 mm)

4 (Ø300 mm)
1 (Ø500 mm)

4 (Ø350 mm)
1 (Ø500 mm)

4+4 (Ø200 mm)
1+1 (Ø400 mm)

4+4 (Ø250 mm)
1+1 (Ø500 mm)

2+2 (Ø300 mm)
1+1 (Ø450 mm)

4+4 (Ø300 mm)
1+1 (Ø500 mm)

4+4 (Ø350 mm)
1+1 (Ø500 mm)

Alimentazione elettrica - Electric power supply
Stromversorgung - Alimentation électrique

Volt
(50/60 AC 230* AC 3 N 400* AC 3 N 400* AC 3 N 400* AC 3 N 400* AC 3 N 400* AC 3 N 400* AC 3 N 400* AC 3 N 400* AC 3 N 400*

Assorbimento massimo - Maximum absorption
Maximale Stromaufnahme - Absorption maximale

kW
max 2,1 3,8 3,1 4,6 5,2 4,2 7,6 6,2 9,2 10,4

Consumo medio - Average consumption
Durchschnittlicher Verbrauch - Consommation moyenne kWh 1,3 2,3 1,9 2,8 3,2 2,6 4,6 3,8 5,6 6,4

Peso netto - Net weight
Nettogewicht - Poids net Kg 45 60 60 75 95 75 101 101 126 158

Dimensioni esterne con imballo -External dimensions including pack.
Ausenmase der Verpackung - Dimensions externes avec emball. 

L mm
P mm
H mm 

730
650
540

830
750
540

930
690
540

930
850
540

1030
950
540

730
650
840

830
750
840

930
690
840

930
850
840

1030
950
840

Peso lordo - Gross weight
Bruttogewicht - Poids brut Kg 56 75 75 93 116 86 117 117 144 180

L P H
Massima temperatura di utilizzo 400°C - Maximum operating temperature of 400°C - Maximale Betriebstemperatur von 400°C - Température de fonctionnement maximale de 400°C Temperatura máxima de trabajo de 400°C - 
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Tiziano 

Modello - Model - Modell
KTZ420NT KTZ425NT KTZ230NT KTZ430NT KTZ435NT

STZ
425/1

STZ
230/1

STZ
430/1

STZ
435/1

STZ
425/2

STZ
230/2

STZ
430/2

STZ
435/2

Dimensioni esterne 
External dimensions
Ausenmase
Dimensions externes
Dimensiones externas 

L mm
P mm
H mm 

705 
715
170

805 
815
170

905 
755
170

905 
915
170

1005 
1015
170

800
640

1170

900
580

1170

900
740

1170

1000
840

1170

800
640
970

900
580
970

900
740
970

1000
840
970

Peso netto - Net weight 
Nettogewicht - Poids net Kg 14,5 16,5 15,5 17,5 18,5 35 36 39 44 32 33 36 41

Dimensioni esterne con imballo 

External dimensions including pack.
Ausenmase der Verpackung 
Dimensions externes avec emball.
Dimensiones externas con embalaje 

L mm
P mm
H mm 

860
1150
190

860
1150
190

860
1150
190

1150 
1220 
190

1150 
1220 
190

1150
1220
190

1150
1220
190

1150
1220
190

1150
1220
190

1150
1220
190

1150
1220
190

1150
1220
190

1150
1220
190

Peso lordo - Gross weight 
Bruttogewicht - Poids brut Kg 17,5 19,5 18,5 21,5 22,5 39 40 43 48 36 37 40 45

NT
L P H

Cappa

Hood
Haube
Hotte
Campana

Supporto - Costruzione in similinox

Support - Similinox structure
Gestell - Konstruktion aus Similinox
Support - Construction en Similinox
Soporte - Construccion en Similinox


